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Научен ръководител: доц. д-р Йорданка Симеонова


Представеният за рецензиране дисертационен труд отговаря по обем, брой глави и приложения на общоприетия за научната област дисертационен труд според Закона за научните степени и звания. Дисертационният труд е в обем от  251 страници, като съдържанието е структурирано в увод, три глави и заключение, следвани от списък на използваните източници и 5 приложения в обем от 28 страници.

Библиографията обхваща 149 заглавия на кирилица и латиница и десет електронни източници, което свидетелства за много добрата информираност на докторантката по темата на изследването. 

В увода се дефинират ясно целта, обектът, предметът, изследователските задачи, хипотезата на изследването, представена е структурата на труда. Посочените изследователски методи са подходящи за изследване на конкретния проблем. Точно са формулирани актуалността и значимостта на изследвателските задачи. Основната цел на изследването, която си поставя докторантката, е след установяване на текущото състояние да се предложат и апробират стратегии, подпомагащи развитието на говорните умения, в частност произношението на изучаващите английски език (извън учебния процес или работната натовареност), които да съдействат за преодоляване на грешките и достигането на изискваното ниво на владеене на чуждия (английски )език.

Структурата на дисертационния труд отразява логиката на осъщественото изследване: анализ на теоретичните виждания и концепции, регистриране на състоянието на проблема в практиката на обучение, разработване на система от упражнения за преодоляване на слабостите в обучението по произношение, провеждане, анализ и обобщение на резултатите от обучителния експеримент. 


В труда проличава стремежът на докторантката текстът да бъде ясен, обективен и целесъобразен, подкрепен с доказателствен материал. Теоретичният модел на изследването е добре основан, той се изгражда върху проучването на представителни научни публикации. Представени са участниците в изследването – студенти випуск 2009/10 от специалността „Туризъм и бизнес логистика“, успешно завършили първи курс и положили 2 изпита по предмета „Английски език 1“ (в първи семестър) и „Английски език 2“ (във втори семестър) и випуск 2010/11 от специалността „Английска филология“, успешно завършили първия семестър и положили едносеместриалния изпит по Английска фонетика. И двете  целеви групи са студенти от Университета „Гоце Делчев“ в Щип, Р. Македония. 

В  първа глава се  представят теоретичните основи на умението говорене и произношението като негова важна част.  Разглеждат се основни документи на Съвета на Европа, свързани с обучението по съвременни езици, анализира се понятието комуникативна компетентност,  говоренето като езиково умение, обръща се внимание върху особеностите и факторите при изучаването и преподаването на произношението като възраст, мотивация, майчин език, стратегиите за учене. Проследява се развитието на отношението към  произношението в различните учебни  методи. 
Във втора глава докторантката прави съпоставка между фонологичните системи на родния и английския език и представя резултатите от констатиращия експеримент за установяване на текущото състояние и основните трудности в усвояването на произношението на английски език от студенти. Разглеждайки най-проблемните аспекти на произношението на студентите, изучаващи английски език  в университета "Гоце Делчев" в Щип, Р. Македония  и сравнението между звуковите системи на двата езика,  докторантката се съсредоточава върху произношението и специално върху подобряването на произношението на звучните и беззвучни форми на „th”  съгласните / ð, θ /, дългото и кратко „ i”; „u”. Разглеждат се  още и окончанията за образуване на множесвеното число  и тяхната реализация в различен фонетичен контекст ( например: cats и kids),  и  промяната на ударението и  произношението в резултат на промяната на значението на една и съща дума (напр. глагол срещу съществително т.e. to presEnt-v.  и prEsent –n.) 

Целевите групи при провеждане на констатиращия експеримент включват съответно по 119 студенти от посочените специалности . Използват се методите: устна анкета/ интервю; тест/въпросник, статистически анализ и анализ на използвани учебници. Докторантката коректно анализира събраните емпирични данни и достига до извода, че за да се преодолеят съществуващите слабости в усвояването на разбираемо произношение на английски език е необходимо да се вземат допълнителни мерки за преодоляване на интерференцията от родния  език и чрез подбор и прилагане на определени комуникативни стратегии и техники да се преодолее чувството на страх и несигурност и да се активизира мотивацията на студентите за усвояване на фонетичната специфика на английския език. Тези изводи са от същеаствено значение за по-нататъшното изследване. Отговорите на въпросите и резултатите от теста са представени в 14 диаграми и схеми. 
В трета глава се описва подготовката, провеждането и анализирането на резултатите от обучителния експеримент. Общият брой на участниците в експеримента е 238, т.е. по 119 във всяка група. Обучителният  експеримент съдържа четири комплекта със задачи като всеки комплект се прилага в три или четири етапа.
След обучителния експеримент и финалния тест е проведена финална анкета с интервюиращ носител на английски език, която констатира, че  отношението на изследваните лица се е променило в положителна насока. Според самооценката на студентите те са придобили по-голяма увереност и способност да говорят, да артикулират по-добре и да се самоконтролират. 
 Проденото изследване потвърждава хипотезата на изследването. Докторантката отправя уместни препоръки за приложение в бъдеще на разработения модел.
Като участник във вътрешното обсъждане констатирам, че докторантката се е съобразила с направените по време на обсъждането препоръки.

Заключение:
Имайки предвид качествата на представения труд предлагам на Весна Кирило 
Продановска, редовен докторант към катедра „Методика на чуждоезиковото обуче-
ние”, ФКНФ на СУ „Св.Климент  Охридски”, да бъде присъдена oбразователната 
и научна степен „доктор” в област на висше образование 1. Педагогически науки, професионално направлениие 1.3. Педагогика на обучението по английски език.
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